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1. Introduction

The Tivoid languages represent one of the least-known and most poorly characterised of the larger Bantoid
groups. Indeed no argument for the unity of this group has ever been presented in print and for some putative
Tivoid languages there appears to be no published information. Meek (1931) may well be the earliest author
to record languages other than Tiv itself; he provides vocabularies of Bitare, Ab3 and Batu. Greenberg
(1963) included Tiv, Bitare and Batu, languages now considered to be Tivoid, as three of the seven co-
ordinate branches of Bantu but did not argue for any special relationship between them. Williamson
(1971:276) lists Tiv, Ceve, Balegete, Bitare, Ab3 and Batu as part of the Tiv-Batu group, which she places
within ‘non-Bantu Bantoid’ alongside Mambila-Wute [i.e. Mambiloid]. Balegete is an Upper Cross language
very remote from Tivoid and indeed a footnote admits that no data was available. The Benue-Congo
Comparative Wordlist material seems to derive from Meek with Tiv added.

The recognition that there is a whole group of languages related to Tiv may first appear in Dieu & Renaud
(1983) reprised in Watters & Leroy (1989). Piron (1997) recognises a Tivoid group although she only
sampled a very small number of languages. Her lexicostatistic counts link it with ‘Noni’, i.e. East Beboid.
Grollemund (2012) also reaches a similar conclusion. The situation is thus of the same data being recycled
from one author to another with no real advances in analysis. It therefore seems useful to present a
comparative wordlist of Tivoid, as far as this is possible, and to use this information to develop a preliminary
classification of the family'.

The first version of this paper accepted the assignation to Tivoid of languages which following further
analysis would be better placed with West Momo, now rebaptised SW Grassfields. These languages are
Balo, Manta and Osatu. They are therefore excluded from this second, revised version. Table 1 shows the
Tivoid languages presently recorded, with populations taken from the Ethnologue and the sources available
for each language. Populations are generally estimates and have different dates attached and so should be
treated as indicative of scale only.

Table 1. The Tivoid languages

Name Country Population Sources

Abj Nigeria 1000 Koops ms., IL survey
Ambo Nigeria 1000 ?
Batu Nigeria 25,000 Koops ms.
Bitare [=Njwande] Nigeria/ Cameroon 6000 Koops ms.
Caka [=Asaka] Cameroon 5000 ALCAM
Eman Cameroon 800 ALCAM
Esimbi Cameroon 20,000 Koenig, Coleman & Coleman (2007)
Evant Cameroon/Nigeria 1000 ALCAM
Iceve-Maci Nigeria 5000 ALCAM
Ipulo Cameroon 2500 ALCAM
Iyive Nigeria/ Cameroon 2000 ALCAM
Kamino Nigeria 1000 Koops ms.
Ugars (=Mesaka)  Cameroon 14,000 Cassetta & Cassetta (1994a,b,c)
Otank (=Otanga)  Nigeria 3000 ALCAM
Tiv Nigeria 2,212,000 Abraham (1940Db)

I have been unable to find any data for Ambo, so the only proof of its existence is repeated assertion.

Map 1 shows the approximate locations of the North Tivoid languages. None of these have been definitely
reported as having villages in Cameroun, although it seems likely. I have included Buru, despite my
scepticism that it is Tivoid.

! The core data in this paper comes from the ALCAM surveys undertaken in Cameroun during the 1970s and kindly
made available by Cameron Hamm. I would also like to thank Rob Koops for making available his manuscript
wordlists of Nigerian Tivoid languages.

1
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Map 1. The North Tivoid languages

. NIGERIA

/
To Gembu

Map 2 shows the South Tivoid languages, excluding Tiv itself, which covers a large area of southeastern
Nigeria.

Map 2. The South Tivoid languages, excluding Tiv

NIGERIA

Newekwete

2. Data sources

The great majority of lists derive from ALCAM, the Linguistic Atlas of Cameroun, hence the list of 120
words which was used for that survey. ms. wordlists collected by Rob Koops in the 1970s. Materials on Tiv
far exceed those for all other languages, including Malherbe (1934), Abraham (1933, 1940a.,b), Terpstra
(1968) and Arnott (1958, 1964, 1967, 1969). Gundu & Jockers (1985) provide a general bibliography of
publications on and in the Tiv language itself. Initial studies of Esimbi are Stallcup (1980a,b,c) and the
phonology in Fointein (1986). In a more modern style, there is a ms. dictionary by Coleman (n.d.) and a
phonology (Koenig, Coleman & Coleman 2007). Cassetta & Cassetta (1994a,b,c) have contributed some
2
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initial studies of Ugare. Apart from Tiv, most of this other material is unpublished. A survey conducted by
Rueck et al. (2011) covered the Otank, Evand and Ceve lects in Nigeria. The datasheets have been edited as
follows;

Tiv. Has been corrected from Abrahams (1940b).

Afi, Kamino, Ab3 and Njwande. Typed from Rob Koops’ original datasheets. Only the Afi list is filled
for the complete Ibadan 400 list. None of these lists match the ALCAM list, so there are a number of
significant gaps. Presumed infinitive marker na- deleted from verbs.

Otank, Evand. Retranscribed from the sound files accompanying Rueck (2011)

Oliti. Corrected from Cox (2013)

Iyive. Corrected from Foster (2012)

Ipulo. Corrected whre possible from Tuinstra (2015a)

Ugare. The original Ugare material appeared under ‘Mesaka’, and has been corrected from Cassetta &
Cassetta (1994a,b,c). Uncorrected forms are not tone-marked. However, spurious /a/ has been
corrected to /a/ and the infinitive prefixes uv- on verbs have been deleted. Where the root is not the
same, the original is maintained with (S) and the Cassetta version is marked (C).

Esimbi. Corrected from Coleman (n.d.)

3. Phonology and morphology

3.1 Consonants

For Tivoid languages, phonologies of any sort exist for only five languages, Tiv, lyive, Iceve, Esimbi and
Ugaro. Even the material on Tiv is not really up to modern standards. Table 2 shows a composite consonant
system which holds for most described languages.

Table 2. Typical Tivoid consonant system
Bilabial Labio- Alve- Alveo Palatal Velar Labial- Glottal

dental  olar palatal velar
Plosive pb td k g kp gb
Fricative f v s z [J] [3] Y h
Affricate 1] d3
Nasal m n n ]
Trill [r]
Approximant y w
Lateral 1

Esimbi adds the bilabial approximant /B/ but is otherwise similar.

3.2 Vowels
Ugaro has an eight-vowel system common for the region (Cassetta & Cassetta 1994a);

Front Central Back

Close 1 i u
Close-Mid e o
Open-Mid € 5
Open a

Vowel length can be contrastive, although it is likely to arise from sequences of two similar vowels.

3.3 Tones

Tiv and Ugars are two-tone languages, with low tones causing automatic downstep. Ugara also has upstep,
which may well be present in related languages. Esimbi has three tones as well as rising and falling glide
tones.

4. Noun morphology
Tiv itself has been the subject of some discussion because it is one of the small number of Niger-Congo

3
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languages to have both prefixes and suffixes. Similar morphology may occur in other Grassfields languages
such as Bum and Bamunka, although these have yet to be fully described (Hamm p.c.). Otherwise these
occur among Gur and proximate languages in the Togo-Ghana borderland (Avatime, Bassari and Bogong
are examples). Table 3 illustrates number-marking in lyive (adapted from Foster 2012).

Table 3. Iyive number marking

Gloss Sg. pl.
bamboo kavaldk aval
batteries aka kikak
bell kimémunuka vimémav
big lizard itand atan
child wan vanav
cloth ikwdnd uku
dust (in the air) ihinda ¢hiind
face kifik vifiv
fishing net £tafa vevel
horn kdkw3lokd ukwal
hair (of head)  itf¢ itfe

Table 4 shows a summary of the Iyive concord system. lyive has two unpaired classes, u- and mV-, and
kV/vV pairing which is the only one to show double affixing. The U- prefix is stable across a set of
adjectives with different stem vowels, whereas the mV- prefix shows concord with the stem vowel. i-/¢- has
two distinct concord sets which suggests there has been class merger.

Table 4. The Iyive concord system

Prefix Gloss Sg. PL Plenty Big Small
u clothes uku — uso utavon utsek
ali squirrel atsal itsdl  aso yatavan yetsek
i/e 1 fishing net itafu étafa  aso yatavan yetsek
/eIl  wine ikém ¢kém  is6 itavdn itsék
kV/vV  thing kikak kdsdé  katavandkd  kétsék
things vikav  v3sd vatavanava  vétsék
mV water mdngdlumi —  mdso  mAatavondvd  métsek

Source: Foster (2012)

No nouns with an mV- prefix show singular plural alternation. Some are characteristic mass nouns such as
‘water, smoke, oil’ but others although in principle could mark number. Table 5 shows a sample of lyive
mV- prefix nouns. In most cases the V is predictable from the stem vowel or the prosody (i.e. the palatal n-
in stem-initial position determines the -i- vowel). However, some seem to be quite irregular such as muta
‘swelling’.
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Table 5. Iyive mV- prefix nouns

Iyive Gloss

makd hornbill

mawo silk-cotton tree, kapok tree
mﬁr@\ cocoyam, taro

mdndzd maggot (in rotten meat)

mdngdlumi  water
mdsdldmu  alcohol (general)

matsém salt

metsutst calf of leg
mipam dream (n)
minanzamd urine

minim smoke

mukutém oil

musnd hernia (umbilical)
muta swelling

mutwém ashes

Source: Foster (2012)

Table 6 illustrates nominal prefix pairings in Ipulo. These are characterised by complex allomorphy in the
V- prefixes and hence an extremely rich concord system.

Table 6. Ipulo class pairings

Singular Plural

1 @, a-,5,u0- 2 Va- va- vé-
2a va-, va-

3 5-,0- 6 a-, 3-, 5-

7 i-, é- 6al ma- ma- me-
9 i é&- 6a2 mu-

12 i- 8 vi-, Vé-

14 (wW)i-,wd- 10 i-, é-
Source: Tuinstra (2015a)

The Batu languages have extremely complex number-marking, and typologically extremely rare, double
affixing in singulars. The first set of singular/plural pairs show singulars with nV- and -Vn in combination
with a- plural marking. Table 7 shows some examples of number-marking in Kamino nouns.

Table 7. Kamino number marking

Gloss Sg. pl.
tongue nimin anéme
root nganin akani
leg ngan aka
maize Nn30gwan afug
arm b33 aboa
navel damba dum
horn kwese kwéso
bird enuni énunum

Source: Adapted from Koops (ms.)
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5. Datasheets

Table 8. Comparative Tivoid wordlist

No. | French English Afi Kamino Ab3 Njwande Esimbi Ugare Tiv Lyive English Oliti Baceve Otanga Evand Caka Caka Ipulo Olulu
[=Mesaka] [=Batanga] | [=Asaka]
1. | bouche mouth tsdgii/ $0/4s0 odzu /a- W'z3pl. {'z5 | dza udzwa mouth uno /ind 0-no-" odzo i-nt/u- uzo adsu uwu uwu
asdgii
2. | il eye nyifin/ nyifi/anifi enyift efi/aft ki-fi/6 i-fi /¢é- ife i€ /€€ eye isi-" /asi isi-" /asi ise ifT/ést iyili ieli ix ix[]
anyifin
3. | téte head n"Vénan/af"én | vanii/afi 6fang oft/afa ké-rongo /mé- i'kdle pl. | itiox kitdk/vitdv head ki-tou /vi- ituwu eto kétdk/vyétdv ikoto ewutu ekwat ekwot
a'kalu
4. | cheveux hair (on | fwéno/- fant/- kafu eyi pl. éyi ufwo ice iffe /iffe hair (on | o-nu/i- inu icye kaffek /iffe bigonu eyu ikit ikit
head) head)
5. | dent tooth nyin/anyi nyin/anyi ént/ ant engi/angl ki-zini /o- iyln pl. é'yin | inix kingk /éné tooth €ndd /and enix iney kupak /éna ige igo i in
6. | langue tongue numan/ nimin/anéme enyé enim 0-ndMma /o- umém  pl. [ nombor U-nimbdld tongue olafale olofol olemboy Tvivi/mivivim ibe iba ivev ivev
anuma i'ném /i-
7. | nez nose nd"3éntn/ jind1/jind1o enu o-hundu /- eyu: ihinga inga /anga nose efangga etanga ihinga énwe / moéntm oyunu ounu €yun eyun
ag'él
8. | oreille ear ndin/ando finyin/afycenyi otu/atu 0-to /3- 0'to pl. €'t | utox katok /atd ear otup otuno oto k¥3tdngdk /ats otu ato otu otu
9. | cou neck miné/minaa mina/amina kimongo 0-mi /e- ume pl. imé¢ | mon 0-mbdn /i- neck omena omene Omen /émn ome ome omi omi
mina
10. | sein breast mban3n/aban  mban3n/aban eban ke-yimbi /e- it-vyénde pl. | tumbax i-timba /a- breast otimba otembay kotambak ibanda ebindi evant evant
¢1-vindi /atimbva
11. | bras /| arm / | bds/aboa bdd/aboa abt obo/abo 3-bu /a- ukpendi ukwinde kavok /évo arm / | uvuwu uwu ovok kivi / €kiv ubo abo owa owod
main hand hand
12. | griffe, claw nail | nyasi / | nyast / cikwokwa ke-zi /e- uku:lu ikuvwe ki-kul /é- claw nail | onumovu ekwaloye ikuluy kyambok /| inafi inafo iwe iuwe
ongle nyas3o- nyéasdokwara wambov
kward fé fe
13. | jambe leg, foot | mbandn/abén | éba eba/aba tgurd/ agurt o-ghiru /o- uvalé pl. | ugguhar u-ngasdl /a- | leg, foot | okaso okasay ovilo EW3IE / ogulu agulo owal owul
pied avili
14. | fesse buttock nii ngan/aka o-to wu esungu | itydlé pl. | ato ityd / buttock ato €to icyo atawola atutu atot otanut etanot
a-to yo ~ atulu Ekpénityd
15. | ventre belly dambat / | ttmun/butin ebli/abii ebiri/abiri ke-cifi /me- una pl. | iyav iyava belly otsol ifli oyav utha/ itha buya boyi woyav woyav
dambau (v)ani /viyavé vogyav/magyam
16. | nombril navel Jembu dimba/dum ki-tungu /mi- tsembe combo i-f5mb /a- navel etsemp atsimp icomp €tsdmo /atsdmp | itungo itungu itung itugk
17. | intestins intestines hahindeyo3 [S] | a:gliuna iyam u-dzalvys /i- | intestines | etsolo eca:lo ovor £tsol osulu osulu oswal aswol
/boyaux / insides / insides
18. | sang blood nvém éfama“/nvam kinim me-yungu vecin awambe i-wdmb /a- blood agombo ayambo avomp kdmbdk /ambo oyungo ayungu ayink iyipk
19. | urine urine ngam pgam mejindi vanjihi inandem minyanzdmd | urine menasimo menasim mayamzim | mapanzim ezindi ezinde mesinze mesinze
20. | os bone fufu fugt ki-ku /mi- ukuhu/i- ukuhe kikwék bone ekife ikife ikuhey kikpuk/dikpav iku iku iku iku
(also kw¢)
/ékwé
21. | peau skin suga kégugi kigt e-gughu pl. é- ikway ikof kikdk /vikdv | skin okoyulo ekoy okokwoyolo | kdkdk/vékov iko eku okowu okow
gughu
22. | aile wing watawo fii/afii aboOna ubatsi/abatsi 2-payars /a- u-kpikpa /a- | agbil ebets wing ovals ivaleye egbey kakéruk/ ekét owale awal okabili opabali
23. | plume feather fy1ro fii/fiinand fyiro / | afura ko-gunu /to- ungulu ungure u-ngul /i- feather onungulu onungol eton igguli/angal igunu egwini inwon iwunah
fyironinim
24. | corne horn kwese/kweso  kwese/kweso kwese/kweso ekuru pl. ekart | i-tsoho /é- kolox kokolako horn okulu okwolo okor okol /ékol akolu akolo okul okul
25. | queue tail vunda/ vinda / vunda/uvunda itsuru pl. itstra | ovindi tsa utsa tail oca aca oca offa /efa ukye uki oki oki
uvunda buviinda (bird)
ké-tsdld / mé-
(mammal)
26. | étre human nna/ tfydu nie/fin nti d-pgulu / mod- nele pl. | or nlJot human onul onole or onot /énot otu atu ot ot
humain being (v)énelé being
27. | homme man no/fy6 nyisoy onumbusu mosongulu pl. | utalienel naml]sor onombaso man onombasd onumboso | nombas ono6mos/ oyumato oyumotu ombut ombut
(méle) (male) mosongulu (male) vanomoso
28. | femme woman nyina/ nyina okasa/bikasa mdggula  pl. | nalé pl. | kwase okas woman okye okey okwas okas /vakasav botu bwotu at at
nyino mdyguilu (v)alinéle
29. | mari husband | sugwa zumu / mo- unom nom onom husband | onum onum onom onom oyumo oyuma yum yium
30. | enfant child pwakwa /  nwandkwa pwa/m"“uni gwalé/bondobare | wunu p/. winu | van pl. bdn wan wan child wano wani owan wana /vano onu anu on on
mbomkwa M. wanole
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No. | French English | Afi Kamino Abj Njwande Esimbi Ugare Tiv Lyive English Oliti Baceve Otanga Evand Caka Caka Ipulo Olulu
[=Mesaka] [=Batanga] | [=Asaka]
31. | nom name nyan/ nan/anya gtéme edik#/ adiki ke-li /e- iyslé pl. | iti ice name ite ite itye ata iti iyite wukum wukum
anya éyulu
32. | ciel sky obhangd idza:l kwad[Jaondc | fakiyank sky ago ago asan €-songd  katan | ayo ayud eyup eyup
/4-
33. | nuit night figitun nemena M efu RK ési | oropl. oro iyim tux iyimo night ife ife imye ewe iyimi iyime iyim iyim
ihar¥
34. | lune moon awé/wil gwé esange atdngo utan pl. itydy | uwe uwel moon ovulu owalu uor o-tank /¢é- uwele owulu otagk otangk
35. | soleil sun \ utsire eyu pl. eyu iyu iyange iyapk sun eyanga iya:nge iyan OWO ayu oYgWayuo eyup eyup
36. | vent wind embi iyale pl. | ahumbe kabebal wind ofofa ufof ahungmgbe u-we /i-weé kuwelewe kowalewo ukpabili upabali
(v)ayili
37. | nuage cloud kembatd ifuftm iyibix ikuk cloud akuwu ifley akuh kélik /vyélik itigiti itiket ikilikito ikilikito
38. | rosée dew moboar [S] vuwulu awule ewuli dew imi imi ovule uwule/ewule ubolu obulu iyonine
39. | pluie rain kwan kwan ogwa obiri uwol uwula uwula rain ovola ovla ovole éwula abulu obolu ewul ewul
40. | terre ground gyau- 3au edzughu zdhd pl. | ipa ina ground eyanu eyane ina _ izo edzo gya eyah
izohd
41. | sable sand _ jambyt manotsotso afifa walawa woalawa sand efandafa ifandafa owolawa o-gwalagwa /€ beleli belele walawa walawa
gwa
42. | chemin road Jmé/[ina Jind/fina o-numu /- dze gbinda kumun road uwa: owa ihank ogwawa /agwa 131 idzi isi mbufi
43. | eau water mbigdm/ mbigdm mongomo muru / a- mdle pl. | pgerem mungolomo | water edzol edzale edzol mamilum omolo omolo mol mol
mgord imdlé
44, | cours stream SOF/sdt mmara / gam o-tu /a- usa:le uwar wanowar stream dzolibona ezolibona | idzolisini €z01/éz01 izalo edzolo zxwonk ohonk
d’eau (river) bumara (river) yasone [?]
45. | maison house ki/- ki/aki otuta/atuta ki-timbu /mi- iyoy iyox kute house etimbe itimbe itimbye idva /idva itumbu ostumbo ukwol ukwol
u-"kpilé /i-
46. | feu fire kast/- uwusu, owtsu | uguhu usu uwuz fire gusu okwaso odzu udza /idza ogula ogulo uwus uwus
ozwela [?]
47. | bois a | firewood | hun/dhun hin/ahtn akw oktin u-vini /o- iwun ikon ukon firewood | ekwun okwonoh ekon yakviné /ékon uweni owani uwern uwen
briler
48. | fumée smoke pgim/- i/ u-yi /o- unuwu nim minim smoke menimi miyimi minim minim uyiki oyika uyik uyik
49. | cendre ash mutamwi ndagam matom métsimt mootu vatu (S) ituem mutwim ash mutumu matomo mutom motumelam otumo atumu motum atum
mifim ¢'lihi (C)
50. | couteau knife bafi/mbam ebai/ibam umfwan 0-yi /¢- ufan iho iho knife esamo £samo isom yasamekili uwe owul opul opul
51. | corde rope kwédi/kwéret Lewé/akwe o-gbanda /o- ukal ukor okal rope okwulo oyi okwor oyi okala okelo oka:l okal
52. | lance, spear ngogan / akon T £gongo oto pl. oot iyon iwange iworn spear £gONgO €gongo evonk yavya iyango £yungo eywonk ayonk
sagaie
53. | guerre war son . eglim ki-biri /mi- ulum (S) ityav vitav war vetav gtave etav vetav azogu anzunys vetav vetav
(combat) | (fight) gom ivili (C) (fight)
54. | viande meat nyam/nyam nyam enam énam ényimi pl. | nam iyam inam meat enam enam inam enam inamo enim enam enam
enyémi
55. | chien dog biya/biya bid/bid ebwa ¢bu pl. ébu bibi pl. i'bi iwa iwa dog ewa ewa iwa egwa ibo ebo EWD EWD
56. | éléphant | elephant | ngdmbd / <mbA / etimako ezoku/€zoku ké-dz5 /mé- unelé pl. | nor nol elephant | eso €80 uney onel kineme onelo onil onel
(ingdmb5 1gombo (v)inglé
biindmbd
57. | cheévre goat byén/byén i ebi ibi bubu pl. i'bh | ivo IW0 goat evu evu ivo egwe ibi: ibi ivi ivi
58. | oiseau bird ninufo/mantn | _ , ., , _ konun enunu pl. | nunu pl. | ipoy inono bird enunu €noNo inon yanune inwing inino inwon inwon
enuni/éninim - g
enunu (v)inunt
59. | tortue tortoise fengdn / B5kond / mankangora/ | ngakuru ko-kubobad /to- | ukululu kulux kulun tortoise ekulufya mabun okuluy mobun kukubaba mogwe ikpako igboko
mngdn oKono upkangara
makonod
60. | serpent snake gyah3/gyshd <00/ji6 eyo eyd/eyd &-zu /é- yo pl. i'y5 iyo iyo snake eylly €y 1yo £gyo iyo eiyu YWD eywd
61. | poisson fish suu/sul [y i-su /i- uca pl. ica ifu ifu fish etsomba etsimbe isu isu ilu eulu ihu ihu
62. | pou louse salan bif/abi ke-ko /me- gu‘hu, pl. | iuwusu iwut louse eguusu egusuwa isuwa izu igulu iguls iwis iwis
iguhu
$0/560
63. | ceuf egg pgin/akyi njisaan/acisa eddiddo ezi/azi ke-gi, €-gi /e- iwu iji iji egg edzin edzine ige ijiki igi igi ey ey
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No. | French English | Afi Kamino Abj Njwande Esimbi Ugare Tiv Lyive English Oliti Baceve Otanga Evand Caka Caka Ipulo Olulu
[=Mesaka] [=Batanga] | [=Asaka]
64. | arbre tree ndigndi N akwéani kiti/bitt kéta, mo-ta | té pl. (v)eti | ukonp okon tree ketuy etiye itey ketek bute bote eti eti
L nindé/néndét
ndigmbt /me-
65. | écorce bark kémbwe, A ¢-ghughu /¢é- ugu ivuwux kiwuku bark aguwu agu akoy kiklut biko bigo okowu okow
kige? kagu/kami
66. | feuille leaf fyo/fy6o /i ke-ydno /a- iyan ukwa uka leaf ekano okang oka okax yiana ayine oyaf
67. | racine root nsagan/akan ngénin/akéni o-ghango /a- ugay mise kimifeki root esalo osal odany onise oganga aginge okapgk okank
68. | sel salt hangam/- hénam eta manu anl bar metsim salt mokangoma mekanome | obay mocam ome omo mono mono
69. | graisse fat ngdga L meme meme ano (S) afum ahom ahuma fat afom afom ahom amo abale abolo amu am
hgoga miri pl. emiri
(oil)
70. | faim hunger Sh) _ &dzu pl. edza dzap ijin ijunu hunger ejunu ejonu idzon izin 130020 edzune £SWOI) €s01)
(général) | (general) 50 (general)
71. | fer ~ (le | iron (| eékira/wukra | .. _. . bilepge ki-tu /mi- uywol iyox kiyok iron (| eno: €Nnoyo inoyo kinok oyenge itena ayigk oyink
; ¢kira/bu
métal) metal) metal)
72. | un one niftin tifana imo fumo ono utwam mom momo one amo: mamo mom kamok one kina £€mMO imo
73. | deux two evo bivai bifa M. haro RK | morakpa(ggors) | ulukpa ha: hial two afalo fale hay vialo bali ba:li vial viyal
bihyari
74. | trois three eto bitaii bita atate makalo uta:ren tar tats three atal tale tay vetet bitati betat vetat vetat
75. | quatre four énai bindi bine M. ane RK bipe | monyi bi:ne nin nin four minin nin nin vini binei bine veni: veni:
76. | cinq five ¢kyun/effun bictn bitd 11;/1 _ acon RK | metano uta:ne ta:n tanan five otanon tagin tan vetangon bitan betan vetan vetan
icon
77. | six SiX ¢tdondomon bitAnamimn busoru malalo utata:ren taratar kolokatat SiX otaluta tindal tindyal vetindet bandwotu bendato vetatum vilatum
78. | sept seven ¢ctin[a]évo bictnbivau acon da hale matarlié uta:neulukpa | otapkaruhar | katomomo seven otananofals tagonifale | tsalomon vetindetomo binenitati bendotonakina | vetatumnamo | vilatumnamo
morakpo
79. | huit eight ¢clin[a]uto bictnbitai acon da tate minyinyi bi:nebi:ne aniani kinikin [ [J eight onini aneni kigkini vinerene bini binini veneni vinani
80. | neuf nine ¢cilin adnai bictn binai acon da ne matand monyi uta:nebi:ne otagkarunin | tanonin nine otagonanunin | tagoniyin tananin vinerenemo bitanbine betanabine veneninamo vinaninamo
81. | dix ten gbwe himnifing  ~ oyuate bughu ) pl. | buye puwe pwe ten likwor ikwon pue ofwot bok mbok epot epot
mobughu
gbwé
82. | venir come ba ba -b3 u:va (S) ava ova come mava ava ova va abe aba ava ova
saha (C)
83. | envoyer send nduma numa (e)tima -tumu tégh atindi atont send matima atoma atint atumwa otumo atumo otum otum
(s.0.) (s.0.)
84. | marcher | walk -dzoro sé azindi edzint walk mojindi azende adzint zint alinge elingo usot uwisot
85. | tomber fall kwa gwa -gbs uvgbe agba aba fall mogba agba agba gba odungo adungo opond opono
86. | partir leave -3 migh ayim eyu leave mumwa amaya ayo gwin emeke as uwe uwe
87. | voler fly -vi pam apulu epulul fly mevinge avinge imu pepilin opulolo apalo umomili umabali
o |~ [
88. | verser pour sugil [ngya] kiinyi -dzumu wulu aha akusa pour mifiyil awula aha sowa amake ayyoku uyit eye
89. | frapper beat bamgya bamnyi -gbiri tamba (S) ahon ahin beat mafono evaloye adzahin gwoh ewene owWuno opin opin
gbili (C)
90. | mordre bite gwage nima vimabi1 enimaki -numu nom anima anoma bite manema anima anpima numa onumu anumo onum onum
91. | laver wash guna guna -su stlo ao: awo wash mowo adzawo aklio w0 olu aulo ohu: ohu
(transitif) | (tr.) (tr.)
92. | fendre split -li pay (S) apav apav split mapav akpav apav mbu ayuiti ayite uken oken
(wood) alé (C) (wood)
93. | donner give hana hago ha ha -n3, -nd fa ana ana give manan ana ana no and ane ona ona
94. | voler steal gru ju -dz3 uye ayi eye steal miyi eyi ayi gi a31 edzi ufi ufi
(dérober)
95. | presser squeeze kwana kam, mon -komad uvkiyil akil ekilik squeeze [ mepil anil anil nit okikeli enit ukiliki ukiliki
96. | cultiver cultivate -pi kaha akaha aka cultivate | mewum okafe akaha ka EWE aka woka okah
97. | enterrer bury (t.) | ngwe pwe -kiri gumbu ai: eyi bury (t.) | meiyi oyi ayi yi oyi eyi uswol uswol
(t)
98. | braler (t.) | burn (t.) | tdnfya nwan -kpiri ciyil uhia ason burn (t.) | moson 0591) asonk tumbwon oyuku ayok ayok ayok

? after peeling
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No. | French English | Afi Kamino Abj Njwande Esimbi Ugare Tiv Lyive English Oliti Baceve Otanga Evand Caka Caka Ipulo Olulu
[=Mesaka] [=Batanga] | [=Asaka]

99. | manger eat [golgya ya yaa ya -1l ni aya aya eat meya aya aya gya eli eli uyi uyi
100. | boire drink [golgwa pwa -ma ni ama ama drink mogwa anwa ama mu emwe omo umu/(’ umu
101. | vomir vomit hai pwatl -yi ane asuwa aswa vomit moswa aswa aswa swa engwine enin unen une
102. | sucer suck -yombs [suck [ amgbe @ ama suck menamp apamba ama mu emwe ayimbe oyamb oyamp

breast]
103. | cracher spit gyu tungana S cu ajwe yulu azupggu -t tu ata ata spit muto ato ata tu etwi eti utwa utwo
(salive) (saliva) junaju (saliva)
104. | souffler blow tdn foéna -suru [on fire] da ao ewek blow meyin ayine ain ngo enige enig wuweki uweki
(sur) (on) -fufu [wind] (on)
105. | enfler swell difun yofunn -muru mol amol amota swell mamala amola omotu amot omut
106. | engendrer | give bwan bwa -bi gbo ama: amat give mamal amal amala mat obi ebi wuvi ufi
birth birth
107. | mourir die wé wena kwé kwe(ma) eki (? =death) -kpd kpi agbe ekpo die mukwo akwo akpo gbo ekpe ebo wukwo ukwo
108. | tuer kill htna gina -zl Ewl awa awa kill meyiva ayiva awa dwa egime egim woyi oyi
109. | pousser push yuna yuna -tingu ton anmgbeha amboka push mutus atuf ambayha bue aweke enet wutindiki utindigi
110. | tirer pull tuma tima -numbu Jiyi awulu etimbe pull metimbe atimbe atunmgbe gyam ogu ago wolimb otul
111. | chanter sing fa &numba fa manima -yimbi ji awa atom sing motumo atomo atum tuman eginge atumu wolit olit
112. | jouer (un | play sundzin bininyonan -vi eggu nongoale anombe anumbe play molevili olele iyo lige egeti eget wovong ovonk
jeu) (game) (game)
113. | avoir be afraid | kagiifo kagtigau -hindi ci acia acya be afraid | meca atefe aca gyok ikese ikeso wuseti useti
peur
114. | vouloir want L s nd> -3 solo aso eket want meli miliye aso tol oleke esinda wuwund uwunt
nddd mindo
115. | dire say ké ké -ngi tsele ayoso aka say mokano mekane alam levlin ongulu angolo wasuku opomp
116. | voir see m>/hinga hém -di nda anige asol see moatye atiyi ain ca ede edo wusunk usupk
117. | montrer show nidagenna cana -cifi tegh atese etes show mite atinisi ates kayan etengole etindgalo wolingimi utongahu
118. | entendre | hear ngwa ngwa -yughuru ala aungwa awungwa hear mongwa ngwa atambiy pmgba oyutu ayutu woyutu oyutu
119. | savoir, know hémmago -kara célé afa akav know micil micil afo kan ekoli ekoalo wukol ukol
connaitre
120. | compter count fa fwa -tand alu (ob) aot count mavol avol aoy to atinge atino wopan opan
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6. The internal classification of Tivoid

Tivoid is a group whose existence has always depended more on assertion than demonstration. There is no
academic paper which demonstrates its coherence and part of the reason for this exercise is to establish
criteria for membership. The data table shows that there are a number of lexemes that are found across the
entire range of Tivoid. These are; neck (9.), meat (54.), dog (55.), goat (57.), bird (58.), snake (60.), fish (61.),
hunger (70.) and bite (90.). All of these are found outside Tivoid so this is not entirely conclusive, but can
certainly be taken as indicative. Perhaps more relevant is the fact that an internal classification of Tivoid can
be established from the dataset. The following sections propose a set of subgroups using the numbered sets
in Table 8.

6.1 Central Tivoid
The largest single group within Tivoid is here named Central Tivoid. It consists of;

Tiv

Iyive

Oliti

Baceve

Otanga

Evand

Caka [=Batanga]
Caka [=Asaka]
Ipulo

Olulu

Eman [=Amanavil]

Central Tivoid is here considered to consist of two major subgroups, A and B. Central Tivoid A is a well-
defined set of six languages, Tiv, lyive, Oliti, Baceve, Otanga and Evand. Evidence for their coherence as a

group can be seen in the following items;

Table 9. Common lexical items in Central Tivoid A

Gloss Tiv Lyive Oliti Baceve Otanga Evand
ash ituem miatwém  mutumu  motomo mutom  motumelam
fall agba gba mogba agba agba gba
firewood ikony ikwdn ekwun okwonoh  ekon ekom
man (male) nAmsor Undmbdsd onombaso onumboso nombas  oNOMoS
navel tumbax  if5mb otimba otembay  otimbay atombwa
smoke nim minim menimi miyimi minim  mopim
tail tsa utsa oca aca oca aca

walk azindi  dzendi mojindi azende adzint zint

war (fight) ityav vitav vetav etave etav vetav
woman kwase  ukas okye okey okwas  okas

Within Central Tivoid A, Oliti and Ceve are closely related, as suggested by the common lexical items in
Table 10;

10
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Table 10. Items shared by Oliti and Ceve

Gloss Oliti Ceve
arm uvuwu uwu
bark aguwu agu
blood agombo ayambo
bone ekife ikife

ear otun otuno
egg edziy edzine
fish etsamba etsimbe
leaf ekano okang
leg okass okasay
louse eguusu egusuwa
root esals osal

salt makanoma mekanome
ten likwon ikwor
wing ovalo ivaleye

There is restricted evidence that Tiv, lyive and Otanga may subgroup against Evand (Table 11);

Table 11. Evidence for subgrouping Tiv, Iyive and Otanga

Gloss Tiv lyive Otanga

ten puwe pwe pue
send atindi tind atint
count ao witd aoy
ground ina ina ina

The second group, Central Tivoid B, consists of Caka, Ipulo, Olulu and Eman. Table 12 shows isoglosses

that suggest this subgrouping;

Table 12. Isoglosses for Central Tivoid B

Gloss Cakal Cakall Ipulo Olulu Eman
head ikoto ewutu  ekwat ekwot ekoto
nose oyunu sunu eyun eyun  ayomo
ear otu ato otu otu oto
navel itungo  itungu itung itupk  ituggu
blood oyungo  ayupgu ayigk iyipk ayongo
urine ezindi  ezinde mesinze mesinze  ezinze
human being otu atu ot ot oto

Within Central Tivoid B, Ipulo and Olulu clearly should be paired (Table 13);

Table 13. Evidence for subgrouping Ipulo and Olulu

Gloss Ipulo Olulu

mouth uwu uwu
eye X ix[]
hair ikit ikit
tooth in in
tongue ivev ivev
buttock otanut etanot
wind ukpabili upabali

6.2 North Tivoid

The weak data on the three languages on the Nigerian side makes unambiguous classification impossible.
However, there are some isoglosses that appear to relate Afi, Kamino, Ab3 and Bitare. Ambo, for which

11
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there is no data, may be part of this group. Table 14 presents some common glosses for these four languages
against the rest of Tivoid.

Table 14. Evidence for North Tivoid

Gloss Afi Kamino Abj Bitare
give hana hago ha ha
head  nvwénin/afwén vinii/afi  6ftné ofu/afa
feather fyiro fii/fi fy1rd afura

child  pwakwa/mbomkwa nwandkwa pwa/mwuni nwale

6.3 Ugars

Ugara [=Mesaka] is better documented than the other Tivoid languages in this region, which may explain its
unusual status (Cassetta & Cassetta 1994a,b,c). However, it does appear to have numerous common lexemes
not shared with the rest of Tivoid, hence it is provisionally classified as a distinct branch. Table 15 shows a
set of lexical items specific to Ugars which separate it from the rest of Tivoid;

Table 15. Lexical items specific to Ugara

Gloss Ugara

blood vecin
intestines / insides aagliuna
wing u-kpikpa /a-
horn i-tsoho /¢-
tail ovindi
woman nalé pl. (v)a‘nélé
name iydlé pl. éyula
sky idza:l
wind iyale pl. (v)ayili
cloud ifufau

6.4 Esimbi

Whether Esimbi is Tivoid can be seriously doubted. Table 16 shows a list of Esimbi words not shared with
the rest of Tivoid. Even those which are shared (Table 17) are often NC roots which might be due to a
common heritage. Esimbi is the most well-known language outside Tiv which is classified as Tivoid. If so, it
is extremely marginal as it has a large number of lexical items not shared with the rest of the group. Table 16
shows lexical items where Esimbi is exceptional for Tivoid, i.e. where no cognate appears to occur among
the other Tivoid languages. There are 55 out of a total list of 120 words, i.e. 46%.

Table 16. Esimbi words not shared with other Tivoid languages

Gloss Esimbi
head ke-rango /me-

tooth ki-zini /o-

nose o-hundu /o-

breast ke-yimbi /e-

claw nail ke-zi /e-

buttock o-to WU esungu a-to yo ~
belly ke-cifi /me-

intestines / insides hahindeyoz [S]

skin ¢-gughu pl. é-gughu

wing o-payera /a-

tail itsuru pl. itsura (bird) ké-tsdld / mé- (mammal)
man (male) mosongulu pl. moésongulu
woman mdygula pl. mdngulu

12
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husband
name

sky

night
wind
cloud

dew

sand

path
stream (river)
firewood
smoke
knife

rope

spear

war (fight)
elephant
(head) louse
two

three

six

seven

nine

fly

pour
strike

split (wood)
squeeze
cultivate
burn (t.)
suck

blow (on)
die

kill

pull

sing

play (a game)
be afraid
want

say

show

hear

zumu / mo-
ke-li /e-
obhangd

oro pl. ora
embi

kembotd
mobar [S]
monotsatsa
o-numu /o-
o-tu /a-

u-vini /o-

u-yi /o-

0-yi /¢-
o-gbanda /o-
ota pl. ooto
ki-biri /mi-
ké-dz3 /mé-
ke-ko /me-
morakpa(ngors)
makala
malalo
matand marakpa
matand monyi
-vi

-dzumu

-gbiri

-li

-komd

-pi

-kpiri

-yomb? [suck breast]
-suru [on fire], -fufu [wind]
-kp3

-z

-numbul
-yimbi

-vi engu
-hindi

-3

-ngi

-cifi

-yughuru

Even where Esimbi shares a common root with the other Tivoid languages, this is often either a common
Niger-Congo root or is also shared with other languages in the Grassfields. Table 17 shows the roots

inherited from Niger-Congo.

Table 17. Niger-Congo roots in Esimbi and other Tivoid languages

Gloss Esimbi Comparative evidence

eye ki-[i/6 Gonja ka-nifi, Berom yis,

hair (on head) eyl pl. éyi Ga yi, Nupe eni

tongue 0-ndmay /o- Temne romer, Efik édéme, Noni lemé

ear 0-to /- Geme ti1, Ga foi, toé, tué, Bangwinji tu,
neck o-mi /e- ‘to swallow’ Mambila mél, Ga mi, Diola mer,
arm / hand 5-bu /a-

13
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Table 17. Niger-Congo roots in Esimbi and other Tivoid languages

Gloss Esimbi Comparative evidence
leg, foot o-guru /o-

navel ki-tupgu /mi-
bone ki-ku /mi-
feather ko-gunu /to-
horn ¢kuru pl. ekara
child wunu pl. wanu
sun eyu pl. eyu
water muru / a-

fire uwusu, owusu
smoke u-yi /o-

ash mootu

meat enyimi pl. enyémi
goat ibi

bird enunu pl. eninu
fish i-su /i-

egg ke-gi, é-gi /e-
tree kétd, mo-to /me-
leaf ke-ydno /a-

salt manu

hunger (general) &dzu pl. edza
five metano

eight minyinyi

ten bughu pl. mobughu
send (s.0.) -tumu

fall -gbd

bite -numu

wash (transitive) -su

give -nd, -nd

eat -1

drink -mi

spit (saliva) -t

swell -muru

give birth -bi

die -kp3

push -tingu

know -kord

count -tond

There are 43 such roots, out of a total list of 120 words, i.e. 36%. Thus a total of 98 words, i.e. 82%. cannot
be attributed to a set of specifically Tivoid lexemes. Given the overall amount of borrowing in the
Grassfields, this makes the membership of Esimbi within Tivoid marginal at best.

6.5 Buru

Piron (1998) treats Buru as Tivoid, although in many ways it is more marginal than Esimbi. It shares some
lexical items with Northwest Tivoid, as might be expected from their proximity, but otherwise there is little
to show it is Tivoid as opposed to Beboid or Jukunoid. It is here treated as an isolate within Bantoid.

14



The Tivoid languages. Roger Blench Circulation Draft

7. Overall classification
Figure 1 presents a structure for Tivoid based on the above arguments;

Figure 1. Internal structure of Tivoid
Proto-Tivoid

?
Esimbi North Southern Ugara
Ambo?  Afi Ab3 Bitare
A B
| | Caka Olulu- Evand
Tiv- Evand Oliti- Ipulo
Iyive Ceve

Otanga

8. The place of Tivoid within Bantoid

Tivoid has been assigned different roles within Bantoid, going back to the observations of Johnston (1919-
1922) and Guthrie (1969-1971). Greenberg (1977) rightly observed that the characteristic double-affixing of
Tiv was significant for the evolution of Bantu, although in fact suffixing among Bantoid languages is more
common than was realised at the period (e.g. Mambiloid and Dakoid Blench 1993). This could well be due
to contact with Adamawa languages, though this is far from proven. Tivoid has much in common with
Beboid, and probably is closer to it than to other branches of Bantoid, although some common lexical items
will certainly reflect contact. But it seems likely that Tivoid should be kept still within South Bantoid, but
remoter from Narrow Bantu than Grassfields and Ekoid.

Lexically at least, Tivoid appears to resemble two other branches of Bantoid. The links with Beboid have
been observed by various writers including Williamson (1971) and Piron (1997). However, Hamm (p.c.)
points out that Tivoid also shares numerous items with the Momo languages, hitherto claimed as part of
Grassfields, although without any compelling, or indeed any, actual evidence. Examination suggests that
Momo is at least as close to Tivoid as Beboid and therefore is probably misplaced in the usual schemes. This
paper therefore suggests that Tivoid may form a sub-branch of Bantoid, together with Momo, East Beboid
and perhaps Buru. With these caveats, Figure 2 presents a revised subclassification of the Benue-Congo and
Bantoid languages;
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Figure 2. Revised subclassification of Benue-Congo and Bantoid languages

Proto-Benue-Congo

Central Nigerian Ukaan ?
|
‘ Bantoid-Cross
Kainji Plateau Jukunoid
| | | Cross River .
Bant
Northwest Central Tarokoid | antpid
Plateau Plateau | | |
. Upper Lower Ogoni  Delta
Beromic SE Plateau Cross Cross Cross
North Soyth
Bendi ?
|
Tikar TlVOld
Buru
Dakoid Mambiloid
Nyang
Beboid
Furu cluster
Ekoid
Grassfields ~ Ambele Menchum A group Bantu
, , , including Jarawan
| | |
. N Bant
Ndemli Ring  Southwest Momo  Eastern arrow Bantu
9. Speculations on the migration history of Tivoid peoples

Tiv itself has been the subject of much historical research (e.g. Downes 1933; Bohannan 1954; Shain 2005)
but virtually no material exists on other Tivoid peoples in the area of oral traditions. All records seem to
point to the expansion of Tiv itself as late, perhaps as late as the eighteenth century.

10. Conclusions

This paper represents a first attempt to put order into the Tivoid languages. Not further progress can be made
until more, and higher quality, data is available. In particular, it is important to have comparable lists for the
Nigerian and Cameroun sides of the border. To understand the complex nominal affixes, plurals would need
to be recorded for all nouns. Given the importance of Tiv itself as a major regional language in Nigeria, it is
regrettable that so little progress has been made in recent years. Let this preliminary outline be a stimulus to

further research.
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